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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

С Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 на Комисията Регламент (ЕC) № 1308/2013 се 

допълва, като се определят правила по отношение на схемата за разрешаване на лозови 

насаждения, лозарския регистър, придружаващите документи и сертифицирането, 

входящия и изходящ регистър, задължителните декларации, уведомленията и 

публикуването на подадената в тях информация. 

Регламент (ЕС) № 1308/2013 беше изменен с Регламент (ЕС) 2026/471 („пакет от мерки 

за лозаро-винарския сектор“), по-специално по отношение на: i) удължаването на 

прилагането на схемата за разрешаване на лозови насаждения; ii) промени в срока на 

валидност на разрешенията за презасаждане и административните санкции, налагани за 

неизползвани разрешения за засаждане и презасаждане; iii) някои промени в 

критериите за прилагане на ограничение за разрешенията за нови насаждения на 

регионално равнище и по отношение на критериите за приоритет за тяхното 

разпределяне. 

Поради това е необходимо някои правила в Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 да се 

актуализират, за да се отразят тези промени, свързани със схемата за разрешаване на 

лозови насаждения. Полезно е също така да се актуализират правилата за 

функционирането на аналитичната база данни за изотопни данни за лозаро-винарския 

сектор и да се актуализират позоваванията на други правни актове, които вече не са в 

сила. 

2. КОНСУЛТАЦИИ ПРЕДИ ПРИЕМАНЕТО НА АКТА 

От 16 март 2026 г. насам в рамките на заседанията на експертната група във връзка с 

единната обща организация на пазара бяха проведени консултации с участието на 

експерти от 27-те държави членки. 

По време на тези заседания службите на Комисията представиха изменени версии на 

текста, в които са взети предвид забележките и коментарите, направени на всяко от 

заседанията или изпратени в писмен вид до тях. В резултат на този процес на 

консултации беше постигнат широк консенсус по проекта на делегиран регламент. 

Консенсус беше отбелязан и по време на обществената консултация, проведена чрез 

публикуването на проекта за делегиран регламент на портала за по-добро 

законотворчество от 6 август 2026 г. до 3 септември 2026 г. 

3. ПРАВНИ ЕЛЕМЕНТИ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

Настоящият делегиран регламент съдържа изменения на Делегиран регламент (ЕС) 

2018/273, който допълва някои правила от Регламент (ЕС) № 1308/2013, които са 

необходими, за да се гарантира правилното функциониране на вътрешния пазар за 

лозаро-винарски продукти. 

Целта му е да се включат нови разпоредби, за да се отразят промените, въведени в 

Регламент (ЕС) № 1308/2013 с Регламент (ЕС) 2026/471 във връзка със схемата за 

разрешаване на лозови насаждения, да се подобрят правилата за функциониране на 

аналитичната база данни за изотопни данни за лозаро-винарския сектор и да се 

актуализират позоваванията на други правни актове, които вече не са в сила. 
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) .../... НА КОМИСИЯТА 

от 19.10.2026 година 

за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 по отношение на схемата за 

разрешаване на лозови насаждения и функционирането на аналитичната база 

данни за изотопни данни за лозаро-винарския сектор 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета 

от 17 декември 2013 г. за установяване на обща организация на пазарите на 

селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, (ЕИО) 

№ 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 на Съвета1, и по-специално член 69, 

член 89, член 90а, параграф 5, член 145, параграф 4, член 147, параграф 3, член 216, 

параграф 4, буква б) и член 223, параграф 2 от него, 

като има предвид, че: 

(1) С Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 на Комисията2 се определят правила, 

допълващи Регламент (ЕC) № 1308/2013 по отношение по-специално на схемата 

за разрешаване на лозови насаждения, лозарския регистър, придружаващите 

документи и сертифицирането, входящия и изходящ регистър, задължителните 

декларации, уведомленията и публикуването на подадената в тях информация. 

(2) През 2024 г. беше създадена Група на високо равнище за политиката в областта 

на лозаро-винарството (ГВР), за да се обсъждат предизвикателствата, пред които 

лозаро-винарският сектор на Съюза беше изправен наскоро, и ГВР одобри 

„политически препоръки за бъдещето на лозаро-винарския сектор в ЕС“, което 

доведе до приемането на Регламент (ЕС) 2026/471 на Европейския парламент и 

на Съвета3, с който също така се изменят редица правила относно схемата за 

разрешаване на лозови насаждения, предвидена в Регламент (ЕС) № 1308/2013. 

 
1 OВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj. 
2 Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 на Комисията от 11 декември 2017 г. за допълнение на 

Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на схемата за 

разрешаване на лозови насаждения, лозарския регистър, придружаващите документи и 

сертифицирането, входящия и изходящ регистър, задължителните декларации, уведомленията и 

публикуването на подадената в тях информация, както и за допълнение на Регламент (ЕС) № 

1306/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на съответните проверки и 

санкции, за изменение на регламенти (ЕО) № 555/2008, (ЕО) № 606/2009 и (ЕО) № 607/2009 на 

Комисията и за отмяна на Регламент (ЕО) № 436/2009 на Комисията и на Делегиран регламент 

(ЕС) 2015/560 на Комисията (ОВ L 58, 28.2.2018 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/273/oj). 
3 Регламент (ЕС) 2026/471 на Европейския парламент и на Съвета от 24 февруари 2026 г. за 

изменение на регламенти (ЕС) № 1308/2013, (ЕС) № 251/2014 и (ЕС) 2021/2115 по отношение на 

някои пазарни правила и мерки за секторно подпомагане в лозаро-винарския сектор и за 

ароматизирани лозаро-винарски продукти, както и на Регламент (ЕС) 2024/1143 по отношение 

на някои правила за етикетирането на спиртни напитки (ОВ L, 2026/471, 26.2.2026 г., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj).  

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/273/oj)
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj.
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(3) С Регламент (ЕС) 2026/471 на държавите членки се дава възможност да 

обвържат предоставянето на разрешения за презасаждане с условието тези 

разрешения за презасаждане да се използват в същия географски район, в който 

са се намирали съответните изкоренени лозя, когато поддържането на 

лозарството в този географски район е оправдано от социално-икономически 

или екологични съображения. Поради това е необходимо тези социално-

икономически и екологични съображения да бъдат определени, за да се 

гарантира еднакво прилагане във всички държави членки на разпоредбата, с 

която се ограничава използването на разрешения за презасаждане. 

(4) С оглед на възможността в регионите, засегнати от структурен дисбаланс на 

пазара, държавите членки да разрешават презасаждането на лозя само с лози, от 

които се произвеждат специфични видове вино, и само чрез производствени 

методи, които не са определили като значително увеличаващи средния добив 

или които са традиционни за съответния производствен регион, е необходимо да 

се прилагат хармонизирани, измерими показатели, които доказват наличието на 

такъв структурен дисбаланс на пазара. В Делегиран регламент (ЕС) 2026/2093 на 

Комисията4 се определят показатели за структурен дисбаланс на пазара, които 

следва да се прилагат и за целите на Делегиран регламент (ЕС) 2018/273. 

(5) Държавите членки вече имат възможност да поискат от производителите да 

изкоренят за своя сметка лозарските площи, които се считат за изоставени, за да 

се избегне евентуалното разпространение на вредители и болести в съседните 

лозя. Необходимо е да се определи максималният срок, в който производителите 

трябва да извършат изкореняването, след като са били уведомени от 

компетентния орган на съответната държава членка за задължението да 

изкоренят за своя сметка лозарските площи, които се считат за „изоставени 

лозарски площи“. Ако даден производител не изпълни това задължение в срок, 

компетентните органи на държавите членки следва да осигурят извършването на 

изкореняването в определен срок, като производителят следва да поеме 

разходите за изкореняването. За да се осигури еднакво прилагане на тази 

разпоредба, следва да се определят елементите, които трябва да се вземат 

предвид при изчисляването на съответните разходи. За да се насърчат 

производителите сами да извършат изкореняването в рамките на определения 

срок, държавите членки следва да могат да налагат административна санкция в 

случай на неспазване. В случай на сериозен риск от разпространение на 

вредители и болести от изоставени лозя към съседни лозя държавите членки 

следва да могат да определят по-кратки срокове за изкореняването на такива 

лозя, а в случай на неспазване те следва да действат бързо, за да сведат до 

минимум възможното разпространение на вредители и болести. 

(6) В Регламент (ЕС) № 1308/2013 се изисква всяка операция по превоз на лозаро-

винарски продукти, извършена между лозарите, лицата, прибиращи реколтата, 

производителите, преработвателите, лицата, които извършват бутилиране, или 

търговците, или между тях и търговците на дребно, да е съпътствана от 

придружаващ документ, който може да бъде електронният административен 

 
4 Делегиран регламент (ЕС) 2026/2093 на Комисията от 10 юли 2026 г. за допълнение на 

Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 

националните плащания за дестилация на вино, събиране на реколтата на зелено и изкореняване 

на продуктивни лозя при обосновани кризисни случаи (ОВ L, 2026/2093, 16.9.2026 г., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj)
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документ или всеки друг търговски документ, в който се посочва уникалният 

административен референтен код, посочен в член 21, параграф 6 от Директива 

2008/118/ЕО на Съвета5, или документът на хартиен носител, посочен в член 26, 

параграф 1, буква а) от същата директива. Директива 2008/118/ЕО е изменена с 

Директива (ЕС) 2020/262 на Съвета6. Регламент (ЕО) № 684/2009 на Комисията7, 

с който се определят структурата и съдържанието на електронния 

административен документ, и Регламент (ЕИО) № 3649/92 на Комисията8, с 

който се определя структурата на опростения придружаващ документ за 

вътреобщностно движение на продукти, подлежащи на облагане с акциз, бяха 

отменени с Делегиран регламент (ЕС) 2022/1636 на Комисията9. За да се осигури 

правна яснота, позоваванията в Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 на 

приложимото законодателство на Съюза относно административните документи 

следва да бъдат съответно актуализирани. 

(7) Електронният административен документ може да се използва и за 

сертифициране на изнасяните лозаро-винарски продукти. Поради това е 

необходимо позоваванията на приложимото законодателство на Съюза в 

Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 и в правилата относно сертифицирането на 

изнасяните лозаро-винарски продукти и документите, които могат да се 

използват като доказателство за износ, да се актуализират. 

(8) До 31 декември 2020 г. държавите членки, които не са използвали 

информационна система, можеха да изготвят административен документ или 

търговски документ със специфичния административен код, определен от 

компетентния орган като придружаващ документ за лозаро-винарски продукти, 

подлежащи на облагане с акциз, изпращани от малки производители. Тъй като 

тази възможност вече не съществува, позоваванията на тази процедура следва да 

бъдат заличени от Делегиран регламент (ЕС) 2018/273. 

(9) Бяха срещнати трудности при извършването на проверки и контрол на винарски 

продукти, превозвани в наливно състояние, тъй като тези продукти са по-

застрашени от измамни практики, отколкото етикетираните бутилирани 

продукти, снабдени със затварящо приспособление за еднократна употреба.  

Поради това в случаите, когато компетентният орган не бъде информиран 

посредством компютърна или информационна система за пристигането на 

 
5 Директива 2008/118/ЕО на Съвета от 16 декември 2008 г. относно общия режим на облагане с 

акциз и за отмяна на Директива 92/12/ЕИО (ОВ L 9, 14.1.2009 г., стр. 12, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2008/118/oj). 
6 Директива (ЕС) 2020/262 на Съвета от 19 декември 2019 г. за определяне на общия режим на 

облагане с акциз (ОВ L 58, 27.2.2020 г., стр. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj). 
7 Регламент (ЕО) № 684/2009 на Комисията от 24 юли 2009 г. за прилагане на Директива 

2008/118/ЕО на Съвета по отношение на компютризираните процедури за движението на 

акцизни стоки под режим отложено плащане на акциз (ОВ L 197, 29.7.2009 г., стр. 24, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/684/oj). 
8 Регламент (ЕИО) № 3649/92 на Комисията от 17 декември 1992 г. относно опростения 

придружаващ документ за вътреобщностно движение на стоки, подлежащи на облагане с акциз, 

които са освободени за потребление в държавата членка на изпращане (ОВ L 369, 18.12.1992 г., 

стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1992/3649/oj). 
9 Делегиран регламент (ЕС) 2022/1636 на Комисията от 5 юли 2022 г. за допълнение на Директива 

(ЕС) 2020/262 на Съвета чрез установяване на структурата и съдържанието на документите, 

които се разменят в контекста на движението на акцизни стоки, и за определяне на праг за 

загубите, дължащи се на естеството на стоките (ОВ L 247, 23.9.2022 г., стр. 2, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2008/118/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/684/oj.
http://data.europa.eu/eli/reg/1992/3649/oj.
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj)
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пратката лозаро-винарски продукти, превозвани в наливно състояние, следва да 

се определят разпоредби, за да се гарантира, че компетентният орган на мястото 

на разтоварване е информиран на време, за да е в състояние да извърши 

необходимите проверки, преди продуктът да напусне помещенията на 

получателя. 

(10) Специалните правила, определени в Делегиран регламент (ЕС) 2018/273, се 

прилагат за пратки с продукти от трети държави или с продукти от Съюза, 

първоначално изнесени за трета държава или територия, която не е част от 

митническата територия на Съюза. Поради това е необходимо да се изясни 

териториалното прилагане на правилата относно придружаващия документ в 

такива случаи. 

(11) Физическите или юридическите лица, които оперират с лозаро-винарски 

продукти, трябва да водят входящ и изходящ регистър за тези продукти и са 

задължени да вписват в този регистър енологичните практики, преработката и 

обработките, прилагани от тях, за целите на прозрачността и контрола. Тези 

практики, както и процедурата за разрешаване на експерименталното използване 

на нови енологични практики от съответната държава членка, бяха определени в 

Регламент (ЕО) № 606/2009 на Комисията10, който впоследствие беше отменен с 

Делегиран регламент (ЕС) 2019/934 на Комисията11. Поради това е 

целесъобразно позоваванията на приложимото законодателство на Съюза в 

Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 да се актуализират и да се изяснят 

енологичните практики, преработката и обработките, за които операторите са 

длъжни да водят регистър. 

(12) С променящите се предпочитания на потребителите производството на вина с 

напълно или частично намалено алкохолно съдържание се увеличава, а процесът 

на намаляване на алкохолното съдържание променя характеристиките на лозаро-

винарския продукт. Поради това, за да се улеснят проверките, е целесъобразно 

обработката за намаляване на алкохолното съдържание да се добави към 

операциите, които трябва да бъдат вписани във входящия и изходящия регистър. 

(13) За да се защитят средствата на Съюза и идентичността, произходът и качеството 

на виното от Съюза, с Регламент (ЕС) № 1308/2013 се създава аналитична база 

данни за изотопни данни, съставена въз основа на проби, събрани от държавите 

членки, за да се подпомогне откриването на измами чрез сравняване на 

определени параметри на евентуално подправени вина с аналитичните данни в 

базата данни. За да се подобри и разшири допълнително тази база данни и да се 

опрости нейното функциониране, данните, предоставяни от държавите членки, 

вече не следва да бъдат централизирани на равнището на Съюза, а да се 

съхраняват в национални бази данни. Ефикасността на базата данни зависи от 

 
10 Регламент (ЕО) № 606/2009 на Комисията от 10 юли 2009 г. относно определяне на някои 

правила за прилагане на Регламент (ЕО) № 479/2008 на Съвета по отношение на категориите 

лозаро-винарски продукти, енологичните практики и приложимите ограничения (ОВ L 193, 

24.7.2009 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/606/oj). 
11 Делегиран регламент (ЕС) 2019/934 на Комисията от 12 март 2019 г. за допълнение на 

Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на лозарските 

райони, където алкохолното съдържание може да бъде увеличено, разрешените енологични 

практики и ограниченията, приложими към производството и съхраняването на лозаро-

винарските продукти, минималния съдържим процент алкохол във вторичните продукти и 

тяхното отстраняване, както и публикуването на досиетата на OIV (ОВ L 149, 7.6.2019 г., стр. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/934/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/606/oj.
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/934/oj)
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достатъчно голям брой набори от референтни данни. Поради това на държавите 

членки следва да бъде разрешено да включват в своята база данни допълнителни 

референтни данни, получени чрез други методи за анализ, разрешени от 

Международната организация по лозата и виното (OIV). 

(14) За да се гарантира ефективното прилагане на Делегиран регламент (ЕС) 

2018/273, в случаите, когато задълженията за водене на входящ и изходящ 

регистър, за подаване на декларации или за уведомяване не са спазени, 

държавите членки могат да налагат санкции с възпиращ ефект в зависимост от 

тежестта и честотата на неспазване, което в случаи на сериозно или повторно 

неспазване може да доведе до изключване от мерките за подпомагане на лозаро-

винарския сектор, предвидени в законодателството на Съюза. Тези мерки за 

подпомагане вече не се уреждат от Регламент (ЕС) № 1308/2013, а от Регламент 

(ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета12, поради което в 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/273 следва да се направи правилното 

позоваване на посочения регламент.. 

(15) За да се гарантира справедливо третиране на операторите, в случай на 

неспазване поради извънредни обстоятелства не следва да се прилагат санкции. 

За да се гарантира хармонизирано прилагане на такива дерогации въз основа на 

извънредни обстоятелства, тяхното определение беше установено в Регламент 

(ЕС) № 1306/2013 на Европейския парламент и на Съвета13, който беше отменен 

с Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета14. Поради 

това позоваването в Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 на определението за 

извънредни обстоятелства следва да бъде актуализирано. 

(16) Когато държавите членки решат да прилагат критерии за допустимост или 

приоритет за предоставянето на разрешения за нови насаждения, е 

целесъобразно заявителите да поемат ангажименти за запазване на някои 

характеристики, свързани с тези критерии, за период от време, който се определя 

от държавата членка. Срокът на тези ангажименти обаче трябваше да изтече със 

схемата за разрешаване на лозови насаждения, която трябваше да се прилага до 

31 декември 2045 г. С Регламент (ЕС) 2026/471 беше удължена схемата за 

разрешаване на лозови насаждения, като тя подлежи на преразглеждане на всеки 

10 години. Поради това позоваванията на предишната крайна дата 31 декември 

2045 г. трябва да бъдат заличени от Делегиран регламент (ЕС) 2018/273. 

 
12 Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 2021 г. за 

установяване на правила за подпомагане за стратегическите планове, които трябва да бъдат 

изготвени от държавите членки по линия на общата селскостопанска политика (стратегически 

планове по ОСП) и финансирани от Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и 

от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), и за отмяна на 

регламенти (ЕС) № 1305/2013 и (ЕС) № 1307/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 
13 Регламент (ЕС) № 1306/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. 

относно финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за 

отмяна на регламенти (ЕИО) № 352/78, (ЕО) № 165/94, (ЕО) № 2799/98, (ЕО) № 814/2000, (ЕО) 

№ 1290/2005 и (ЕО) № 485/2008 на Съвета (ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 549, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1306/oj). 
14 Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 2021 г. относно 

финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна 

на Регламент (ЕС) № 1306/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 187, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj.
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1306/oj.
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj.
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(17) Системата за регистриране на самоличността на всеки бенефициер на 

подпомагане по линия на общата селскостопанска политика (ОСП) и системата 

за идентификация на земеделските парцели са определени в Регламент (ЕС) 

2021/2116. Тези елементи са от значение и за досието на лозарите и лозарския 

регистър. В Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 следва да се направи позоваване 

на посочения регламент. 

(18) Площите, засадени с лозя, които играят важна роля поради съображения, 

свързани с околната среда, опазването на ландшафта, или социално-

икономически причини, могат да бъдат изключени от мярката за трайно 

изкореняване в обхвата на интервенциите в лозаро-винарския сектор, 

предвидени в националните стратегически планове. Поради това е уместно тези 

площи да бъдат определени в лозарския регистър. 

(19) За да се осигури съгласуваност между мерките за лозаро-винарския сектор, 

Регламент (ЕС) 2026/471 забранява за определен период от време на 

производителите, които са се възползвали от подпомагане за трайно 

изкореняване на продуктивни лозя по стратегическите планове по ОСП на 

съответните държави членки или по национални мерки, да подават заявления за 

разрешения за нови насаждения. За да се улесни прилагането на това 

ограничение, информацията за операциите по изкореняване, за които е 

предоставено подпомагане, и датата на тяхното изпълнение следва да се 

съдържат в лозарския регистър. 

(20) С Регламент (ЕС) 2026/471 на държавите членки се дава възможност да изискват 

изкореняването на лозовите насаждения, считани за изоставени. Поради това е 

уместно в лозарския регистър да се включи дали дадена лозарска площ се счита 

за изоставена, подлежи на задължение за изкореняване или вече е изкоренена, за 

да се гарантира, че регистърът отразява правилно производствения потенциал. 

(21) В съответствие с глава 2, раздел В от Споразумението, сключено между 

Европейския съюз и Япония за икономическо партньорство15, вино, произведено 

в Япония, може да бъде внасяно в Съюза с опростения документ VI-1, а Япония 

може да използва опростената процедура, предвидена в член 26 от Делегиран 

регламент (ЕС) 2018/273, за вноса на вина в Съюза. Поради това Япония следва 

да бъде включена в списъка на третите държави, на които е разрешено да 

използват този опростен документ VI-1, и в списъка на третите държави, които 

могат да използват опростената процедура за внос на вина в Съюза, установен в 

приложение VII към Делегиран регламент (ЕС) 2018/273. 

(22) Поради това Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 следва да бъде съответно 

изменен, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1  

Изменения на Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 

Делегиран регламент (ЕС) 2018/273 се изменя, както следва: 

 
15 Споразумение между Европейския съюз и Япония за икономическо партньорство (ОВ L 330, 

27.12.2018 г., стр. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2018/1907/oj). 

 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2018/1907/oj
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1) в член 6 се добавят следните параграфи: 

„За целите на член 66, параграф 3а, първа алинея, буква а) от Регламент (ЕС) 

№ 1308/2013 даден географски район се определя като район, в който 

поддържането на лозарството е оправдано от социално-икономически или 

екологични съображения, ако винопроизводството има пряк и непряк принос 

от най-малко 25 % към брутния вътрешен продукт на съответния район, или 

когато лозята са важни за задържането на населението в селските райони и 

лозарската площ е намаляла със 7 % или повече през последните 10 години, 

или когато лозята имат специални характеристики, които характеризират 

местния ландшафт, или се състоят предимно от лозя на възраст над 30 години, 

или когато лозята са необходими за опазването на екологични характеристики 

като водни ресурси, местообитания или ландшафт, или когато не могат да 

бъдат заменени с алтернативни култури поради екологични или климатични 

фактори.  

За целите на член 66, параграф 3а, първа алинея, букви б) и в) даден 

производствен регион се определя като засегнат от структурен дисбаланс на 

пазара, ако едно или повече от условията, определени в член 3, параграф 2 или 

член 4, параграф 2 от Делегиран регламент (ЕС) 2026/2093 на Комисията, са 

изпълнени в съответния регион. 

* Делегиран регламент (ЕС) 2026/2093 на Комисията от 10 юли 2026 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на националните плащания за дестилация на вино, 

събиране на реколтата на зелено и изкореняване на продуктивни лозя при 

обосновани кризисни случаи (ОВ L, 2026/2093, 16.9.2026 г., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj).’; 

2) В глава II се добавя следният член: 

„Член 6a  

Задължително изкореняване на изоставени лозя 

Държавите членки могат да поискат от производителите да изкоренят за своя 

сметка лозарските площи, които се считат за „изоставени лозарски площи“ в 

съответствие с член 2, параграф 1, буква г). 

Ако производителите не изкоренят съответните лозарски площи в срок от 12 

месеца от датата, на която са уведомени за задължението, държавите членки 

осигуряват извършването на изкореняването на тези изоставени лозарски 

площи в срок от две години след изтичането на 12-месечния срок. Направените 

разходи се заплащат от съответните производители. Освен това държавите 

членки могат да налагат административни санкции в съответствие с член 90а, 

параграф 4 от Регламент (ЕС) № 1308/2013. 

В случаите, когато вредителите или болестите представляват сериозна заплаха 

за съседните лозарски райони, държавите членки могат да определят по-кратки 

срокове от посочените във втора алинея.“; 

3) Член 10 се изменя, както следва: 

а) в параграф 1, първа алинея букви а) и б) се заменят със следното: 

„а) за лозаро-винарските продукти, изпращани във вътрешността на 

територията на дадена държава членка или между държави членки, без да 

се засяга буква б) от настоящата алинея: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj)
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i) електронен административен документ, посочен в член 20 от настоящия 

регламент, или документ при аварийна процедура, посочен в член 26, 

параграф 1, първа алинея, буква а) от Директива (ЕС) 2020/262 на 

Съвета*, за продуктите, превозвани под режим „отложено плащане на 

акциз“ в рамките на Съюза, при условие че в него е указан ясно 

уникалният административен референтен код, посочен в член 20, 

параграф 3 от същата директива („номер АРК“), документът е съставен в 

съответствие със списък на кодовете 2 в приложение II към Делегиран 

регламент (ЕС) 2022/1636 на Комисията**, а когато се използва 

документът, посочен в член 26, параграф 1, първа алинея, буква а) от 

Директива (ЕС) 2020/262, изпращачът спазва посочената буква; 

ii) за акцизни стоки, превозвани на територията на Съюза след 

освобождаване за потребление в държавата членка, в която е започнал 

превозът — електронният опростен административен документ, посочен 

в член 35, параграф 1 от Директива (ЕС) 2020/262, съставен и използван 

съгласно Делегиран регламент (ЕС) 2022/1636;  

iii) за лозаро-винарските продукти, подлежащи на облагане с акциз, 

изпратени от дребни производители в съответствие с член 48 от 

Директива (ЕС) 2020/262, и за лозаро-винарските продукти, неподлежащи 

на облагане с акциз — един от следните документи, съставен съгласно 

условията, определени от държавата членка на изпращане:  

— копие от електронния административен документ, създаден от 

информационната система, установена от държавата членка; или 

— всеки друг търговски документ, в който ясно се посочва конкретният 

административен код („код MVV“), определен за електронния 

административен документ от системата, при условие че този документ е 

съставен съгласно приложимите национални правила; 

б) за лозаро-винарските продукти, изпратени до трета държава или до 

територия, посочена в член 4, параграфи 2 и 3 от Директива (ЕС) 2020/262 

— един от документите, посочени в буква а), подточка i) или подточка iii) 

от настоящата алинея.“; 

б) параграф 2 се заменя със следното: 

„2. Документите, посочени в параграф 1, първа алинея, буква а), трябва 

или да съдържат информацията, посочена в раздел А от приложение V, 

или да дават на компетентните органи възможност за достъп до тази 

информация. 

Когато посочените документи съдържат номер АРК, даден от 

компютризираната система, посочена в член 20, параграф 2 от Директива 

(ЕС) 2020/262, или код MVV, определен от информационната система, 

въведена от държавата членка на изпращане, както е посочено в 

параграф1, първа алинея, буква а), подточка iii), информацията, посочена 

в раздел А от приложение V към настоящия регламент, трябва да се 

съдържа в използваната система. 

* Директива (ЕС) 2020/262 на Съвета от 19 декември 2019 г. за 

определяне на общия режим на облагане с акциз (ОВ L 58, 27.2.2020 г., 

стр. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj
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** Делегиран регламент (ЕС) 2022/1636 на Комисията от 5 юли 2022 г. за 

допълнение на Директива (ЕС) 2020/262 на Съвета чрез установяване на 

структурата и съдържанието на документите, които се разменят в 

контекста на движението на акцизни стоки, и за определяне на праг за 

загубите, дължащи се на естеството на стоките (ОВ L 247, 23.9.2022 г., 

стр. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj).’; 

в) параграф 3 се заличава; 

4) в член 12, параграф 1 буква а) се заменя със следното: 

„а) електронен административен документ или всеки друг търговски документ, 

използван в съответствие с член 20 от Директива (ЕС) 2020/262, или документ 

по член 10, параграф 1, буква а), подточка iii) от настоящия регламент, при 

условие че изпращачът или упълномощено лице, действащо от негово име, 

посочва необходимата информация, предвидена в част I от приложение VI към 

настоящия регламент;“; 

5) в член 13 параграф 1 се заменя със следното: 

„1. Когато лозаро-винарските продукти се допускат за обращение под 

покритието на документ, посочен в член 10, параграф 1, първа алинея, буква а), 

подточка i), доказателството за напускане на митническата територия на Съюза 

се състои в съобщението за износ, посочено в член 28 от Директива (ЕС) 

2020/262, съставено от митническото учреждение на износ в съответствие с 

член 334 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 на Комисията*. 

* Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 на Комисията от 24 ноември 2015 г. 

за определяне на подробни правила за прилагането на някои разпоредби на 

Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент и на Съвета за 

създаване на Митнически кодекс на Съюза (ОВ L 343, 29.12.2015 г., стр. 558, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj).“; 

6) в член 14, параграф 1 уводното изречение се заменя със следното: 

„Когато придружаващият документ все още не е предаден чрез 

компютризираната система или информационната система, посочена в член 10, 

параграф 1, първа алинея, буква а), подточка iii) или в член 10, параграф 5, 

изпращачът на пратка неопаковани лозаро-винарски продукти изпраща най-

късно при отпътуването на превозното средство копие от придружаващия 

документ на компетентния орган, на чиято територия се намира мястото на 

натоварване, по отношение на следните продукти:“; 

7) член 15 се изменя, както следва: 

а) в параграф 2 уводното изречение се заменя със следното: 

„За превоз на митническата територия на Съюза на пратки лозаро-винарски 

продукти с произход от Съюза, първоначално изнесени за трета държава или за 

една от териториите, посочени в член 4, параграфи 2 и 3 от Директива (ЕС) 

2020/262, придружаващият документ включва следната информация или дава 

на компетентните органи възможност за достъп до тази информация:“; 

б) параграф 3 се заменя със следното: 

„3. В случай на използване на компютризираната система, посочена в член 20, 

параграф 2 от Директива (ЕС) 2020/262, или на информационна система, 

въведена от държавата членка на изпращане, информацията, посочена в 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj)
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj
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параграфи 1 и 2 от настоящия член, трябва да се съдържа в използваната 

система.“; 

8) Член 29 се заменя със следното: 

„Член 29 

Операции, които се записват в регистъра 

1. Операторите, които са длъжни да водят регистъра, посочват енологичните 

практики и процесите на преработване и обработка, осъществявани от тях в 

съответствие с изискванията и енологичните практики, посочени в член 78, 

параграф 2 и член 80 от Регламент (ЕС) № 1308/2013 и в приложение I, части A 

и Г към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934, както и използването за 

експериментални цели на нови енологични практики, включително 

съответното позоваване на разрешението, дадено от съответната държава 

членка в съответствие с член 4 от Делегиран регламент (ЕО) 2019/934. 

2. В съответствие с членове 16 и 17 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/274 в 

регистъра се вписват операциите, свързани със следните разрешени 

енологични практики, когато се извършват такива операции, включително, ако 

това е предвидено от държавите членки, съответното позоваване на 

уведомленията до компетентните органи в съответствие с член 30, параграф 2 

от посочения регламент: 

а) обогатяване и подслаждане (част I, букви А и Б от приложение VIII към 

Регламент (ЕС) № 1308/2013; член 11 и приложение I, част Г и приложение II 

към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934); 

б) повишаване и намаляване на киселинното съдържание (част I, букви В и Г от 

приложение VIII към Регламент (ЕС) № 1308/2013; част А, таблица 1, точки 14 

и 15 и таблица 2, точки 1.1—1.6 и 1.9—1.12 от приложение I към Делегиран 

регламент (ЕС) 2019/934); 

в) обработка за намаляване на алкохолното съдържание (част I, буква Д от 

приложение VIII към Регламент (ЕС) № 1308/2013; 

г) корекция на алкохолното съдържание на виното (част А, таблица 1, точка 12 

и допълнение 8 към приложение I към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934); 

д) намаляване на съдържанието на захар в гроздовата мъст чрез мембранно 

разделяне (част А, таблица 1, точка 16 и допълнение 9 към приложение I към 

Делегиран регламент (ЕС) 2019/934); 

е) употреба на йонообменни смоли (част А, таблица 1, точка 6 и допълнение 3 

към приложение I към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934);  

ж) обработка чрез електродиализа (част А, таблица 1, точка 10 и допълнение 5 

към приложение I към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934); 

з) употреба на парчета дъбово дърво (част А, таблица 1, точка 11 и допълнение 

7 към приложение I към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934); 

и) употреба на катионообменители за постигане на тартаратна стабилност (част 

А, таблица 1, точка 13 от приложение I към Делегиран регламент (ЕС) 

2019/934); 

й) контролиране на разтворения във виното газ чрез мембранни разделители 

(част А, таблица 1, точка 17 от приложение I към Регламент (ЕС) 2019/934); 
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к) обработка на вино чрез мембранна технология, съчетана с адсорбция върху 

активен въглен (част А, таблица 1, точка 18 и допълнение 10 към приложение I 

към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934); 

л) експериментално използване на нови енологични практики (член 4 от 

Регламент (ЕО) 2019/934); 

м) употреба на диметил дикарбонат (DMDC) (част А, таблица 2, точка 2.7 от 

приложение I към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934); 

н) употреба на въглен за енологични цели (част А, таблица 2, точка 3.1 от 

приложение I към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934); 

о) употреба на калиев фероцианид (част А, таблица 2, точка 6.5 и допълнение 4 

към приложение I към Делегиран регламент (ЕС) 2019/934); 

п) употреба на кополимерите поливинилимидазол—поливинилпиролидон 

(PVI/PVP) (част А, таблица 2, точка 6.12 от приложение I към Делегиран 

регламент (ЕС) 2019/934). 

3. В регистъра се записват следните специфични операции, когато се 

извършват такива: 

а) смесването и купажирането, както е предвидено в членове 7 и 8 от 

Делегиран регламент (ЕС) 2019/934; 

б) бутилирането; 

в) производството на всички категории пенливи вина, искрящи вина и искрящи 

газирани вина; 

г) производството на ликьорни вина; 

д) производството на концентрирана гроздова мъст, ректифицирана или не; 

е) производството на подсилено вино за дестилация; 

ж) преработката в продукти от всички други категории, като например 

ароматизирано вино. 

В случай на бутилиране се посочва броят на напълнените съдове и тяхното 

съдържание.“; 

9) Член 39 се заменя със следното: 

„Член 39 

Национални аналитични бази данни за изотопни данни 

Аналитичната база данни за изотопни данни, посочена в член 90а, параграф 5, 

буква а) от Регламент (ЕС) № 1308/2013, се състои от данните, съдържащи се в 

националните аналитични бази данни на държавите членки. За тази цел 

държавите членки поддържат и актуализират аналитична база данни за 

изотопни данни въз основа на данните, съобщени от определените от тях 

лаборатории. Данните се получават чрез хармонизиран изотопен анализ поне 

на компонентите етанол и вода в лозаро-винарските продукти и позволяват 

съответните проверки по време на предлагането на пазара на лозаро-винарски 

продукти в съответствие с методите за анализ, установени съгласно член 80, 

параграф 5 от посочения регламент, и правилата и процедурите, предвидени в 

членове 27 и 28 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/274. Държавите членки 

могат да решат да включат в базата данни допълнителни данни за проверка на 



 

BG 13  BG 

автентичността на вината и за откриване на измами. За тези цели държавите 

членки могат да използват научно валидирани аналитични методи за лозаро-

винарските продукти, включително методи, приети от Международната 

организация по лозата и виното (OIV).“; 

10) в член 42 първата алинея се заменя със следното: 

„По отношение на проверките във връзка с пратки, пътуващи под покритието 

на придружаващите документи, посочени в член 10, компетентните органи, 

определени съгласно член 40, имат достъп до информацията, съдържаща се в 

компютризираната система, посочена в член 20, параграф 2 от Директива (ЕС) 

2020/262, както и до информация за движенията на лозаро-винарските 

продукти, които се допускат за обращение съгласно условията и реда, 

предвидени в глава IV от посочената директива.“; 

11) в член 46 се добавя следният параграф: 

„Ако държавата членка осигури извършването на изкореняването на 

изоставено лозе със собствени средства, съответните разходи, начислявани на 

производителя съгласно член 6а, втора алинея, се изчисляват обективно, като 

се вземат под внимание разходите за труд, за използване на машини и 

транспортните и другите разходи.“; 

12) член 48, параграф 3 се изменя, както следва: 

а) уводното изречение се заменя със следното: 

„При сериозно или повторно неизпълнение на задължението за подаване на 

декларациите в сроковете, посочени в параграф 1, съответният оператор не се 

ползва от финансова помощ от Съюза, свързана с вида интервенция, която е 

обект на неизпълнение, както е посочено в член 58, параграф 1 от Регламент 

(ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета*, за съответната 

финансова година и за следващата финансова година, при спазване на следните 

условия: 

* Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета от 

2 декември 2021 г. за установяване на правила за подпомагане за 

стратегическите планове, които трябва да бъдат изготвени от държавите 

членки по линия на общата селскостопанска политика (стратегически планове 

по ОСП) и финансирани от Европейския фонд за гарантиране на земеделието 

(ЕФГЗ) и от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони 

(ЕЗФРСР), и за отмяна на регламенти (ЕС) № 1305/2013 и (ЕС) № 1307/2013 

(ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).“; 

б) буква б) се заменя със следното: 

„б) когато информацията, съдържаща се в декларациите, посочени в параграф 

1, е счетена от компетентните органи на държавите членки за непълна или 

неточна и когато липсващата или неточната информация е съществена за 

правилното прилагане на видовете интервенции, предвидени в член 58, 

параграф 1 от Регламент (ЕС) 2021/2115, финансовата помощ от Съюза, 

свързана с вида интервенция, която е обект на неизпълнение, се намалява 

пропорционално със сума, определена от компетентния орган в зависимост от 

сериозността на нарушението.“; 

13) в член 49 параграф 1 се заменя със следното: 
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„1. Санкциите, предвидени в настоящия регламент, не се налагат в случай на 

непреодолима сила или извънредни обстоятелства, посочени в член 3, 

параграф 1, букви а) и в) от Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския 

парламент и на Съвета*. 

* Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета от 2 

декември 2021 г. относно финансирането, управлението и мониторинга на 

общата селскостопанска политика и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1306/2013 

(ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj).“; 

14) Приложения I—IV и VII се изменят в съответствие с приложението към 

настоящия регламент. 

Член 2  

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Брюксел на 19.10.2026 година. 

 За Комисията 

 Председател 

 Ursula VON DER LEYEN 
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